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ETrTd apxég yia Tnv mraidgia Tou péEAAovtog, ©. KpnTikog

Oe6dwpog Kpntikog
Etrrd apxég yia Tnv mraideia Tou pEAAovTOg

Evrykap Mopév-O1 e@pra yvwoeis-kAEIdId yia tnv  maidgia Tou uéAAovrog-Mer.
Oodwpng Toarmrakidong

Me aéioBauuaotn guuovn Kai avaAoyn éupaaon tovidetal, o€ KAOe OXETIKN EUKaipia, OTI
n ouyxpovn taidEia Kal KUpiws n oxoAikh 1ng B€atrion ogeilouv va akoAouBouv Kara
méda¢ TouS pubuouc Twv ouyxpovwv aAdaywv. Evw ouwc ouxvd mukva yiverai
AOyOC¢ yia «avaykaia TTpooapuoyry TOU OXOAgiou» O€ uId Kolvwvia TTou OIdPKWS
aAddlel, omaviwg akouue va emonuaivovral Ta TTVEUUATIKA Uag £@odia, oTa orroia
o@eiloupe va e6palouE TIS LUETAPPUBUICTIKES UAC TTPOTATEIS.

O Evrykdp Mopév, mou yvwpilel KaAUTepa arrd Tov KaBéva Toug yoviouS TPOTToUG,
UE TOUG OTTOIOUS Ol ETTIUEPOUS YVWOEIC UTTNPETOUV TNV OAIOTIKY OUAAnwn T1N¢
mpayuarnkotnTag, karabérer dnuociwg, vyia AaAAn uia @opd, Tn OQAIPIKN  Kal
oAokAnpwpévn tou amown. O GAAOS ouyypa@éag, EMIXEIPWVTAS VA QVIATTOKPIOET
OTO diTNUQA YIa OUYKEKPIUEVES Kl OUCIQOTIKES TTPOTACEIC TToU Ba arrooapnviouv 1o
BoA0 ToTTio TNG (PEPOUEVNS WS OIAPKOUS KAl YEVIKEUUEVNS) «Kpiongy, aouvowilel o€
EQTA YVWOEIC-KAEIOIQ TIC EKTTAIOEUTIKEC QAPXEC, OTIC OTTOIEC OQEIAEl va edpaderal n
maideia Tou péAdovrog pag. O1 ev AByw apxés, wg amoorayua tng Hakpaiwvng
TOAITIOUIKAG  Kal  OIavoNTIKANG AC I0TOPIAS, OUNTTUKVWVOUV TIC YVWOTIKES HAS
KQTaKTHOEIS, UTTOOEIKVUOVTAS OUYXPOVWS Kal TIC OEOUCES TTPOOTITIKES —TWV
EKTTAIOEUTIKWY LIS OTPATNYIKWV.

Apxn mpwrtn: H maideia mpérmer va O¢iéel Kar’ apxrnv «OTi OV UTTAPXEI Kauia yvwon
ToU va unv areiAgital, o€ karmoio Babud, amd 1o AdBoc¢ kai v weudaiobnon». Ta
Aabn tou vou, ta diavonTika AaBn kai ol weudo-opBoAoyiouoi ogeilouv AoiTov va
Bpiokovral OTO ETTIKEVTPO TWV EKTTAIOEUTIKWY [UAS QVNOUXIWV aTTO TNV TTPWTH KIOAQS

oTIyun.

Apxn ocurepn: H maidgia uag oeiAel va punaoer tov moAitn NS véag XIAIETIQGC OTouS
TPOTTOUC Kai TIS EBOOOUC, UE TIC OTToIEC TTPOTEYYilovTal OI KATNYOPIES TOU TTAaigiou,
NG OQAIPIKOTNTAS, TOU TTOAUSIGOTATOU Kal TOU TTOAUTTAOKOU. H uéxpl twpa maideia
pac «dev pag Euabs va oUCXETICOUNE TIC YWWOEIS, aAAG va 1i¢ dlaxwpilouuE, va TiS
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TTEPIXAPAKWVOULE KAl VA TIC ATTOLOVWVOUNEY. ATTQITEITAI AOITTOV uia UETappPUBuIon
TNC OKEWNC, TTPOKEIUEVOU va eEQOPAAITTEI n idla uag n IKavoTNTa va opyavwVvoUulueE Th
yvworn.

Apxn t1pitn: MN'vwpilouue ndn o6n o avBpwrro¢ eivair éva mAdoua tnG @Uong, Tou
«QVETTTUEE UE ATTIOTEUTO TPOTTO TIS dUVNTIKOTNTES TNS {wn¢». M'vwpilouue, emmiong, Ot
0 AvBpwtro¢ oAokAnpwverar w¢ TARPES avBpwWITIVO OV «UOVO uéoa arrd Kal uéoa
arov moAiTiouoy. O@eEiAouue, ETToOuEVWCS, va OpyavwaooUlE «ia BaTiKn Kal TTAyKOOUIA
EKTTAIOEUON TTOU Ba aoxoAgitar ue tnv avBpwririvn ouvlnkn», UE THV TTANPECTEPN
ouvarn yvwOoTIKH TTPOCEyYIon TNS avBpwrITivng QUOTG.

Apxn téraptn: H maideutikn mpoeToiuaaia yia tnv mAQvnTiKn Uag ETOXN Qaiveral Tw¢
emreiyel. Oeilouue emouévwe va un BéTouuse o avrimapdBseon 10 TTAYKOOUIO KAl TIC
Tarpidec, aAAG va «OuvOEOUUE TIC OIKOYEVEIAKES, TOTTIKIOTIKEG, EOVIKEC, EUPWITAIKES
Hag marpideg, OUOKEVTPA, KAl va TIS EVOWUATWVOULE UECQ OTO OUYKEKPINEVO OUNTIAV
NG yRivng marpidagy. MNpayuar, av n évvoida tng marpidac maparréUTTEl O LA KOIVH
raurotnTa, o€ uia Ox€éon ouvaiotbnuartikig UumTaywyns, &v TéAEl o€ €éva KoIvo
TTETTPWUEVO, «TOTE UTTOPOUNE va Eloayayoule Thv évvoia tng Ing-Tarpidagy.

Apxn méurmrn: «Eivar avaykaio 6co1 éxouv avaAaBel 10 Epyo TNG EKTTAIdEUONS va
ITAve OTHV TTPWTN ypauun s afBefaidotniac Twv Kalpwv Hagy. AuTO onudiver Ot
o@eilouue va emvonoouue 1N diIdackaAia, e tnv orroia n okéwn Ba eéotAioTel Kal 6a
OKkAnpaywynbsi yia va avriueTwITios! TNV, mavapxain Kara ra aAAa, karnyopia tng
aBeBaiornrac.

Apxn éktn: H karavonon ouviora mpwrevouoa TmaideuTik) arToxoBeaia. MNa tnv
EKTTQIOEUTIK)  TNG  TTPOCANWN, wOTO000, N UETGd00N Kai n mpocAnyn Twv
TAnpo@opIwy péow TNG TPORELANUEVNS WwneIakNS TeExVoAoyiag Oev @aiveralr va
emapkouv. Armraiteital 101aitepn TTAIOEUTIKY TTpogToluaOia 1mou Ba KaAAigpyei Tov
auto-KPITIKO éAgyxo. lMpokeirar yia diadikaaia, mou avauiBoAwc mpoUmobérel «uia
UETAPPUBUICN TWV QVTIARWEWV TTOU ETTIKOATOUV .

Apxn €Booun: KGbs mpoodo¢ TTou EXEl va KAVEI LIE TOV AVEPWITO OEV UTTOPEI TTApa va
mepIAQupBavel  «tnv - avamruén, ouyxpovwe, TNG aurtovouiag TOU aTouou, Tng
OUUETOXNS TOU OTNV KOIVOTNTA Kal TNS OUVEIGNONS Tou OTI QVAKEI OTO avBpwITIVO
gidocy. Emouévwe, n n6ikn 1mpog tnv ormoia ogeiAel va mpooavarodilel oTabepd n
EKTTAIOEUTIKN) Ua¢ Odokiuaoia, mPEmel va mpofdAAer tnv avBpwmotnTa w¢ Koivh
OuVveIdNoN Kai, KUpiwg, wg mAavnTIKO TTETTPWUEVO.
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O Evrykdp Mopév karéBeoe tnv mpdracn tou yia 1n déouca mTaideia Tou uEAAOVTOC
yac oro mAdioio Twv  OXETIKWV avalnTioEwv Kal OuvakOAouBwv €eKOOTIKWV
mpwroBouAiwv tng UNESCO. Ymrapxel, apaye, KAAUTEPN TpoTA0n yia 10V OXEQIQOUO
HIag €6VIKNG EKTTAIOEUTIKNS TTOAITIKNAG, TTOU Ba etidiwkel Tn L€yiotn duvarh aélorroinon

TWV YVWOTIKWV JAS KATAKTNOEWV;
Oebdwpog Kpntikdg
Emra apxég yia tnv maideia tou uéAAovrog

Kabnuepivr, 03.02.2002
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AoKknoeIg

1. Na oulntioete oTNV TAEN TO TTEPIEXOMUEVO TOU KEIUEVOU.

2. Na avamTtuéete o€ pia Tapdypago tn Beuatikr) Tpotacn: O dvBpwiroc
oAokAnpwveral w¢ MARPES avBpwITIVO oV OVOo uEoa arro Kal JEoa oTov
TTOAITIOUO.

Na uttoB€0eTe OTI N TTAPAYPAPOGS TTEPIAAUPBAVETAI 0E APOPO OXETIKO PE TOV
TTONITIOUO.

3. Na oulnthoeTe oTNV TAEN TTWGS AVTIAAUPBAVEDTE TIG EVVOIEG [n-TTaTpida,
QUTOKPITIKOC EAEYXOC KAl QUTOVOLUIa TOU aTOUOU.

4. Me BAon 10 KeipeVO, va TTPOCdIOPICETE KATTOIA XAPAKTNPIOTIKA Q\APG}P{)
yvwpiopara Tou dpBpou.

5. Na ypayerte, KaTd TO TTPOTUTTO TOU KEIPEVOU, TPEIG I KAl TTEPIOCCOTEPES APXEG
OTIG OTTOIEG, KATA TN YVWHUN 0ag, OPeiAel va edpAdeTal N ouyxpovn TTaideia.
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